The speciale investigates the form and function of intertextuality in the witch-sequence of Terry Pratchett’s Discworld novels; Equal Rites, Wyrd Sisters, Witches Abroad, Lords and Ladies, Maskerade and Carpe Jugulum. It defines intertextuality and the forms it can take, and then analyses the novels in terms of these forms. The analysis leads to the conclusion that allusion and parody are the most used forms, even if pastiche, irony and satire are also considered. Four categories are found, to which the intertextuality refers; text (literary material), the formulaic (fixed elements in language or myth), human folly (human behaviour or history) and grand narratives (those themes which Lyotard found provided structure in lives, and which he declared dead). 

The paper also focuses on the genre of fantasy and views the novels in relation to them. It is concluded that the novels constitute fantasy, even as Pratchett employs the trappings of the genre to redefine it, as well as postmodernism. 

